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W dalszej części Radio Systems Corporation, Radio Systems PetSafe Europe Ltd., Radio Systems Australia Pty Ltd. oraz 

wszelkie inne podmioty stowarzyszone lub marki Radio Systems Corporation mogą być określane łącznie jako „My” lub 

„Nas”. 

WAŻNE INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA 
Wyjaśnienie słów i symboli uwagi używanych w tym przewodniku 

To jest symbol ostrzegawczy. Służy do ostrzegania o potencjalnych zagrożeniach obrażeń ciała. 

Przestrzegaj wszystkich komunikatów bezpieczeństwa, które następują po tym symbolu, aby 

uniknąć możliwych obrażeń lub śmierci. 

OSTRZEŻENIE oznacza niebezpieczną sytuację, która, jeśli się jej nie uniknie, może 

spowodować śmierć lub poważne obrażenia. 

UWAGA , używane bez symbolu ostrzegawczego, wskazuje na niebezpieczną sytuację, która, 

jeśli się jej nie uniknie, może spowodować krzywdę u Twojego psa. 

• Nie stosować u agresywnych psów. Nie stosuj tego produktu, jeśli Twój pies jest agresywny lub ma skłonności do 

agresywnego zachowania. Agresywne psy mogą spowodować poważne obrażenia, a nawet śmierć właściciela i 

innych osób. Jeśli nie masz pewności, czy ten produkt jest odpowiedni dla Twojego psa, skonsultuj się z lekarzem 

weterynarii lub certyfikowanym trenerem. 

• Nie należy mieszać starych i nowych baterii. 

• Nie należy mieszać baterii standardowych, alkalicznych ani akumulatorów. 

• Nie należy używać akumulatorów. 

• Wyczerpane baterie należy natychmiast wyjąć. Nie wyrzucaj baterii razem z odpadami domowymi. 



  
Przeczytaj i postępuj zgodnie z instrukcjami zawartymi w tej instrukcji. Prawidłowe dopasowanie obroży jest ważne. Obroża 

noszona zbyt długo lub zbyt ciasno zaciśnięta na szyi psa może spowodować uszkodzenie skóry. Nazywa się to odleżynami; 

nazywa się to również odleżynami lub martwicą uciskową. 

• Unikaj pozostawiania obroży na psie dłużej niż 12 godzin dziennie. 

• Jeśli to możliwe, zmieniaj położenie obroży na szyi psa co jedną lub dwie godziny. 

• Sprawdź dopasowanie, aby zapobiec nadmiernemu naciskowi; postępuj zgodnie z instrukcjami podanymi w tej instrukcji.  

• Nigdy nie przyczepiaj do obroży smyczy, adresówek ani innych przedmiotów, gdyż spowoduje to nadmierny nacisk na 

punkty kontaktowe. 

• Stosując oddzielną obroże do smyczy i/lub adresówek, nie wywieraj nacisku na obrożę elektroniczną. 

• Przed zabawą z psem zdejmij obrożę. Aktywność może spowodować, że pies zacznie szczekać, co może doprowadzić 

do skojarzenia zabawy z korektą. 

• Myj szyję psa i punkty kontaktowe obroży co tydzień wilgotną szmatką. Wyłącz urządzenie przed dotknięciem punktów 

kontaktowych. Upewnij się, że szyja psa jest dokładnie sucha przed ponownym założeniem obroży. 

• Codziennie sprawdzaj, czy w miejscu kontaktu nie pojawiła się wysypka lub rana. 

• W przypadku wystąpienia wysypki lub rany należy zaprzestać używania obroży do czasu zagojenia się skóry. 

• Jeżeli stan ten utrzymuje się dłużej niż 48 godzin, należy udać się do lekarza weterynarii. 

Dodatkowe informacje na temat odleżyn i martwicy spowodowanej odleżyną można znaleźć w sekcji Pomoc dotycząca 

zwalczania szczekania na stronie www.sportdog.com . 

Te kroki pomogą zapewnić psu bezpieczeństwo i wygodę. Miliony psów czują się komfortowo, nosząc soczewki kontaktowe 

ze stali nierdzewnej. Niektóre psy są wrażliwe na nacisk kontaktowy. Po pewnym czasie możesz zauważyć, że Twój pies jest 

bardzo tolerancyjny na obrożę. Jeśli tak, możesz złagodzić niektóre z tych środków ostrożności. Ważne jest, aby 

kontynuować codzienne sprawdzanie obszaru kontaktu. Jeśli zauważysz zaczerwienienie lub rany, przerwij stosowanie, aż 

skóra całkowicie się zagoi. 

• Może być konieczne przycięcie włosów w okolicy punktów kontaktowych lub przejście na dłuższe punkty kontaktowe, aby 

zapewnić stały kontakt. Nigdy nie gol szyi psa; może to prowadzić do wysypki lub infekcji. 

• Nie należy zapinać obroży mocniej niż jest to wymagane dla dobrego kontaktu. Obroża, która jest zbyt ciasna, zwiększa 

ryzyko martwicy uciskowej w miejscu kontaktu. 

Elementy  

 

SBC-8 Obroża 

Lampka testowa 

3/32 Klucz 

http://www.sportdog.com/


JAK DZIAŁA SYSTEM 
Obroża antyszczekowa SportDOG Brand® SBC-8 Bark Control Collar została udowodniona jako bezpieczna, wygodna i 

skuteczna dla psów o wadze powyżej 8 funtów. Obroża antyszczekowa Bark Control Collar wykorzystuje technologię 

cyfrową, aby zapewnić najbardziej niezawodne wykrywanie szczekania. 

SBC-8 wykorzystuje Progressive Correction, aby skorygować szczekanie psa. Korekta zaczyna się od najniższego poziomu 

(1) i wzrasta do następnego poziomu (do 8) za każdym razem, gdy pies szczeka w ciągu 30 sekund od poprzedniego 

szczekania. Jeśli pies nie szczeka ponownie w ciągu 30 sekund, korekta zostanie zresetowana do najniższego poziomu (1). 

UWAGA: Jako wbudowaną funkcję bezpieczeństwa, jeżeli pies szczeka 15 lub więcej razy w okresie 80 sekund, SBC-8 

automatycznie zaprzestanie wysyłania stymulacji statycznej na 30 sekund, a następnie powróci do normalnej pracy. 
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Kluczowe definicje 
PRZYCISK WŁ./WYŁ.: Włącza/wyłącza urządzenie. 

PUNKTY KONTAKTOWE: Dostarczają stymulację statyczną. 

LAMPKA KONTROLNA: Informuje o włączeniu lub 

wyłączeniu urządzenia, a także służy jako wskaźnik stanu 

baterii. 

KROK :: 01 

PIERWSZE UŻYCIE OBROŻY ANTYSZCZĄCEJ 
Przed pierwszym użyciem SBC-8 upewnij się, że urządzenie ma wystarczająco dużo baterii, aby rozpocząć pracę. 

Urządzenie powinno zostać dostarczone z nową baterią i być gotowe do użycia od razu po wyjęciu z pudełka. Po prostu załóż 

obrożę prawidłowo, wykonując czynności opisane na stronie 9. Jeśli urządzenie nie włącza się lub wskazuje, że bateria jest 

słaba (czerwona kontrolka miga), nadszedł czas na wymianę baterii. Średni czas pracy baterii wynosi 200 godzin, w 

zależności od tego, jak często szczeka Twój pies. 

Ze względu na większe wykorzystanie podczas początkowego szkolenia psa, pierwsza bateria może nie wytrzymać tak długo. 

Aby oszczędzać baterię, wyłączaj SBC-8, gdy nie jest używany. 

WSKAŹNIK BATERII 

Po włączeniu urządzenia i po 4 sekundach urządzenie zacznie migać, wskazując stan baterii. Poniższa tabela podsumowuje 

kolory lampki kontrolnej i ich znaczenie: 

STATUS JEDNOSTKI KONTROLKA STAN BATERII 

Jednostka jest włączona Zielone światło miga co 4 sekundy Dobry 

Jednostka jest włączona Czerwone światło miga co 4 sekundy Niski  

PUNKTY KONTAKTOWE 

PRZYCISK WŁ./WYŁ. 

KONTROLKA 
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ABY WYMIENIĆ BATERIĘ, POSTĘPUJ ZGODNIE Z 

PONIŻSZYMI KROKAMI: 

1. Odkręć obie śruby znajdujące się po obu stronach punktów 

styku za pomocą dołączonego klucza imbusowego 3/32 ( 1A ). 

2. Zdejmij pokrywę baterii, naciskając na jedną stronę paska 

obroży ( 1B ). Całkowite zdjęcie paska obroży z urządzenia 

może ułatwić proces, ale nie jest wymagane. 

3. Wyjmij obecną baterię ( 1C ). 

4. Zainstaluj baterię 4L R44 zgodnie z ikoną baterii nadrukowaną 

wewnątrz urządzenia. 

5. Załóż z powrotem pokrywę komory baterii. 

6. Zainstaluj ponownie śruby. Nie dokręcaj śrub zbyt mocno. 

UWAGA: Zamienne baterie 4L R44 można znaleźć u wielu 

sprzedawców detalicznych. Do oryginalnego produktu dołączono 

klucz imbusowy 3/32; jednak w razie potrzeby można kupić zestaw 

zamienny, kontaktując się z działem obsługi klienta SportDOG®.
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KROK :: 02 

OBSŁUGA OBRĘCZY ANTYSZCZĄCEJ 
WŁĄCZANIE/WYŁĄCZANIE URZĄDZENIA 

Naciśnij i przytrzymaj przycisk On/Off (znajdujący się między punktami styku) przez około jedną sekundę - urządzenie włączy 

się natychmiast, a także rozlegnie się dźwięk. Aby wyłączyć urządzenie, naciśnij i przytrzymaj przycisk On/Off przez trzy 

sekundy. Rozlegnie się dźwięk, a następnie urządzenie wyłączy się. 

TRYB TESTOWY 

UWAGA: TRYB TESTOWY nie jest funkcjonalnym trybem korekcji dla psów i nie powinien być używany do szkolenia. Tryb 

testowy służy użytkownikowi do testowania stymulacji statycznej w celu upewnienia się, że urządzenie działa, i powinien być 

używany z dostarczonym narzędziem Test Light Tool. 

TABELA TRYBU TESTOWEGO 

TRYB OPERACYJNY KONTROLKA FUNKCJA GŁOŚNIKA 
| TRYB TESTOWY | Jednolity czerwony 

Sygnał dźwiękowy 8 razy, 1 raz przed każdą stymulacją  
1. Sprawdź, czy urządzenie jest wyłączone. 

2. Aby przejść do trybu testowego, naciśnij i przytrzymaj przycisk włączania/wyłączania przez 5 sekund. 

3. Gdy kontrolka zaświeci się na czerwono, możesz zwolnić przycisk włączania/wyłączania. 

4. Urządzenie wyda sygnał dźwiękowy, po którym nastąpi szybki impuls stymulacji statycznej, rozpoczynający się od 

poziomu 1 i zwiększający się do 8. 

Uważaj, aby nie dotykać punktów kontaktowych podczas tej sekwencji testowej, aby nie otrzymać statycznej korekty. 

Zaleca się użycie narzędzia Test Light Tool do przetestowania korekty. 

5. Po zakończeniu testu urządzenie wyłączy się, co zostanie zasygnalizowane długim dźwiękiem i ciągłym czerwonym 

światłem. 

6. Włącz ponownie urządzenie za pomocą przycisku Wł./Wył., aby wznowić normalną pracę.  
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KROK :: 03 

DOPASUJ OBRĘCZ ANTYSZCZĄCĄ 
WAŻNE: Prawidłowe dopasowanie i umiejscowienie Bark Control Collar jest ważne dla skutecznego działania. Punkty 

kontaktowe muszą mieć bezpośredni kontakt ze skórą psa. 

OSTROŻNOŚĆ 
Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa znajdują się na stronie 3. Aby zapewnić prawidłowe dopasowanie, wykonaj 

następujące czynności: 

1. Sprawdź, czy urządzenie jest wyłączone. 

2. Gdy pies stoi ( 3A ), wyśrodkuj obrożę tak, aby punkty 

kontaktowe znajdowały się pod szyją psa, dotykając jego skóry 

( 3B ). Jeśli pies ma długą lub gęstą sierść, masz dwie 

możliwości zapewnienia stałego kontaktu: przytnij sierść wokół 

punktów kontaktowych lub przejdź na dłuższe punkty 

kontaktowe dołączone do systemu. 

Uwaga: W przypadku zmiany na dłuższe punkty styku, należy upewnić się, że pierścienie uszczelniające są zamocowane. 

3. Sprawdź szczelność obroży, wkładając jeden palec między koniec punktu kontaktowego a szyję psa. Dopasowanie powinno 

być ciasne, ale nie krępujące. 

4. Pozwól psu nosić obrożę przez kilka minut, a następnie sprawdź ponownie dopasowanie. Sprawdź dopasowanie ponownie, 

gdy pies będzie się czuł bardziej komfortowo nosząc Bark Control Collar. 

Uwaga: Jeśli chcesz, możesz odciąć nadmiar paska obroży po jej prawidłowym założeniu. 

OSTROŻNOŚĆ 
• Może być konieczne przycięcie włosów w okolicy punktów kontaktowych. Nigdy nie gol szyi psa; może to prowadzić do 

wysypki lub infekcji. 

• Nie należy zapinać obroży mocniej niż jest to wymagane dla dobrego kontaktu. Obroża, która jest zbyt ciasna, zwiększa 

ryzyko martwicy uciskowej w miejscu kontaktu. 

CZEGO MOŻNA SIĘ SPODZIEWAĆ PODCZAS UŻYWANIA OBROŻY 
ANTYSZCZĄCEJ 
WAŻNE: Nie pozostawiaj psa samego podczas pierwszych kilku stymulacji statycznych. 
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Załóż Bark Control Collar prawidłowo na swojego psa i czekaj w pobliżu, aż zacznie szczekać. Większość psów szybko 

zrozumie, że Bark Control Collar przerywa ich potrzebę szczekania, więc się zrelaksuje i przestanie szczekać. Ponieważ 

statyczna stymulacja może być na początku zaskakująca lub przerażająca, niektóre psy mogą szczekać bardziej przy 

początkowej korekcie. 

W rzadkich przypadkach pies może wpaść w cykl szczekanie-stymulacja-szczekanie-stymulacja. Jeśli tak się stanie, uspokój 

psa spokojnymi, kojącymi tonami. Kiedy pies się zrelaksuje, zrozumie, że jeśli stanie się cichy, nie otrzyma więcej statycznej 

stymulacji. Niewielka mniejszość psów, u których występuje taka reakcja, będzie miała ją tylko po pierwszym założeniu Bark 

Control Collar. 

Powinieneś zauważyć zmniejszenie szczekania u swojego psa w ciągu pierwszych kilku dni noszenia obroży antyszczekowej. 

W tym momencie ważne jest, aby pamiętać, że proces nauki jeszcze się nie zakończył. Psy będą „testować” nowe 

doświadczenie edukacyjne i będą częściej próbować szczekać. Zazwyczaj dzieje się to w drugim tygodniu noszenia obroży 

antyszczekowej. Jeśli tak się stanie, pozostań konsekwentny i nie zmieniaj sposobu używania obroży antyszczekowej. Musisz 

zakładać psu obrożę antyszczekową w każdej sytuacji, gdy oczekujesz, że będzie cicho. Jeśli pies nie nosi obroży 

antyszczekowej, może zacząć szczekać, a jego nauka ulegnie zahamowaniu. 

AKCESORIA 
Aby zakupić dodatkowe akcesoria do produktu SportDOG Brand®, odwiedź naszą stronę internetową www.sportdog.com , 

skontaktuj się z Biurem Obsługi Klienta pod numerem 1-800-732-0144 lub odwiedź najbliższego sprzedawcę.

http://www.sportdog.com/
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NAJCZĘŚCIEJ ZADAWANE PYTANIA 
Czy szczekanie innego psa spowoduje 

włączenie obroży antyszczekowej? 

NIE 

Czy obroża antyszczekowa jest 

bezpieczna i humanitarna? 
Tak. Obroża antyszczekowa Bark Control Collar została zaprojektowana, aby 

zwrócić uwagę psa, a nie go ukarać. Jednak początkowa stymulacja statyczna 

może przestraszyć psa. 

Czy obroża antyszczekowa sprawdzi się 

u mojego psa? 

Obroża Bark Control Collar jest bezpieczna i skuteczna dla psów wszystkich ras 

i rozmiarów, choć może być za duża dla psów poniżej 8 funtów, aby wygodnie 

ją nosić. System powinien być stosowany wyłącznie u psów powyżej 6 miesiąca 

życia. Jeśli pies jest ranny lub jego ruchomość jest w inny sposób ograniczona, 

przed użyciem skontaktuj się z lekarzem weterynarii lub profesjonalnym 

trenerem. 
Czy jest możliwe, aby mój pies nauczył 

się nie szczekać tylko wtedy, gdy mam 

założoną obrożę antyszczekową? 

Tak. Najlepiej to osiągnąć, zakładając psu Bark Control Collar tylko w 

sytuacjach, w których nie chcesz, aby szczekał, i nigdy nie zakładaj psu Bark 

Control Collar w sytuacjach, w których uważasz, że szczekanie jest dla niego 

akceptowalne. 

Mam więcej niż jednego psa, ale tylko 

jeden ma problem ze szczekaniem. Czy to 

spowoduje problemy między psami, jeśli 

będę je trzymać razem? 

Nie powinno to stanowić problemu, szczególnie jeżeli zastosujesz się do 

procedur opisanych w tym Przewodniku. 

Czy obroża antyszczekowa jest 
wodoodporna? Tak. Jest wodoodporny i można go zanurzyć do 25 stóp. 

Czy do obroży antyszczekowej mogę 

przymocować smycz? 
Nie. Może to spowodować zbyt mocne naciągnięcie punktów kontaktowych na 

szyję psa. Przymocuj smycz do oddzielnej, niemetalowej obroży, upewniając 

się, że dodatkowa obroża nie wywiera nacisku na punkty kontaktowe. 

Czy mogę nosić obrożę antyszczekową 

na swoim psie przez cały czas? 

Nie. Nigdy nie pozostawiaj obroży antyszczekowej na dłużej niż 12 godzin z 

rzędu. 

Co zrobić, jeśli szyja mojego psa jest 

zaczerwieniona i podrażniona? 

Ten stan jest spowodowany podrażnieniem skóry przez punkty kontaktowe. 

Przerwij stosowanie Bark Control Collar na kilka dni. Jeśli stan utrzymuje się 

dłużej niż 48 godzin, skonsultuj się z lekarzem weterynarii. Gdy skóra powróci 

do normy, wznowij stosowanie i uważnie monitoruj stan skóry. 
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ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW 
Mój pies ciągle szczeka (nie reaguje 

na stymulację statyczną) 

• Zaciśnij obrożę antyszczekową i/lub przytnij sierść psa w miejscach, w których 

punkty styku stykają się z szyją, aby zapewnić dobry kontakt ze skórą. 

• Wymień baterię 

• Przełącz się na dłuższe punkty kontaktowe 

• Jeśli Twój pies nadal nie reaguje, skontaktuj się z Biurem Obsługi Klienta 

 

WARUNKI UŻYTKOWANIA I OGRANICZENIE ODPOWIEDZIALNOŚCI 
1. WARUNKI UŻYTKOWANIA: Korzystanie z tego produktu podlega akceptacji bez modyfikacji warunków, postanowień i 

powiadomień zawartych w tym produkcie. Korzystanie z tego produktu oznacza akceptację wszystkich takich warunków, 

postanowień i powiadomień. Jeśli nie chcesz zaakceptować tych warunków, postanowień i powiadomień, zwróć Produkt, 

nieużywany, w oryginalnym opakowaniu i na własny koszt i ryzyko do właściwego punktu Obsługi Klienta wraz z dowodem 

zakupu, aby uzyskać pełny zwrot pieniędzy. 

2. WŁAŚCIWE UŻYCIE: Właściwe użycie obejmuje, bez ograniczeń, zapoznanie się z całą Instrukcją obsługi i wszelkimi 

konkretnymi informacjami dotyczącymi bezpieczeństwa. Konkretny temperament lub rozmiar/waga Twojego psa mogą nie 

być odpowiednie dla tego produktu. Jeśli nie masz pewności, czy ten produkt jest odpowiedni dla Twojego psa, skonsultuj 

się z lekarzem weterynarii 

lub certyfikowanego trenera przed użyciem. W przypadku produktów używanych z psami, dla których pożądane jest 

szkolenie, Radio Systems Corporation* zaleca, aby nie używać tych produktów szkoleniowych, jeśli pies jest agresywny i 

nie ponosi odpowiedzialności za określenie przydatności w indywidualnych przypadkach. 

3. BRAK NIEZGODNEGO Z PRAWEM LUB ZABRONIONEGO UŻYCIA: Ten produkt jest przeznaczony wyłącznie do 

użytku z psami. Ten produkt nie ma na celu wyrządzenia krzywdy, zranienia lub prowokowania. Używanie tego produktu w 

sposób niezgodny z przeznaczeniem może skutkować naruszeniem przepisów federalnych, stanowych lub lokalnych. 

4. OGRANICZENIE ODPOWIEDZIALNOŚCI: Radio Systems Corporation ani żadna z jej spółek zależnych nie ponosi w 

żadnym wypadku odpowiedzialności za (i) jakiekolwiek bezpośrednie, pośrednie, karne, przypadkowe, szczególne lub 

wynikowe szkody i/lub (ii) jakiekolwiek straty lub szkody wynikające z lub związane z użytkowaniem lub niewłaściwym 

użytkowaniem tego produktu. Nabywca przyjmuje na siebie wszelkie ryzyko i odpowiedzialność wynikające z użytkowania 

tego produktu w najszerszym zakresie dozwolonym przez prawo. 

5. MODYFIKACJA WARUNKÓW I POSTANOWIEŃ: Radio Systems Corporation zastrzega sobie prawo do zmiany 

warunków, postanowień i powiadomień regulujących ten produkt od czasu do czasu. Jeśli takie zmiany zostały Ci 

zgłoszone przed użyciem tego produktu, będą one dla Ciebie wiążące, tak jakby zostały włączone do niniejszego 

dokumentu.



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

ZGODNOŚĆ Z FCC 
To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. Jego działanie podlega następującym dwóm warunkom: (1) To 

urządzenie nie może powodować szkodliwych zakłóceń i (2) to urządzenie musi akceptować wszelkie odbierane zakłócenia, 

w tym zakłócenia, które mogą powodować niepożądane działanie. 

To urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z limitami dla urządzeń cyfrowych klasy B, zgodnie z częścią 15 

przepisów FCC. Limity te mają na celu zapewnienie rozsądnej ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w instalacjach 

mieszkalnych. To urządzenie generuje, wykorzystuje i może emitować energię o częstotliwości radiowej i jeśli nie zostanie 

zainstalowane i używane zgodnie z instrukcją, może powodować szkodliwe zakłócenia w komunikacji radiowej. Nie ma 

jednak gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią w konkretnej instalacji. Jeśli zakłócenia wystąpią w odbiorze radiowym lub 

telewizyjnym, co można ustalić, wyłączając i włączając urządzenie, zachęca się użytkownika do podjęcia próby 

skorygowania zakłóceń za pomocą jednego lub kilku z następujących środków: 

• Zmiana orientacji lub położenia anteny odbiorczej 

• Zwiększ odległość między urządzeniem a odbiornikiem 

• Podłącz urządzenie do gniazdka w innym obwodzie niż ten, do którego podłączony jest odbiornik. 

• W celu uzyskania pomocy skontaktuj się z Działem Obsługi Klienta lub doświadczonym technikiem radiowo-

telewizyjnym 

UWAGA: Wszelkie modyfikacje lub zmiany w tym sprzęcie, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone przez Radio Systems 

Corporation ®, mogą unieważnić prawo użytkownika do korzystania ze sprzętu. 

UTYLIZACJA BATERII 

Zobacz Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa na stronie 2, odnoszące się do akumulatora. 

• W wielu regionach wymagana jest osobna zbiórka zużytych baterii. Przed wyrzuceniem zużytych baterii sprawdź 

przepisy obowiązujące w Twojej okolicy. 

• Pod koniec okresu użytkowania produktu skontaktuj się z naszym Centrum Obsługi Klienta pod numerem 800.732.0144, 

aby uzyskać instrukcje dotyczące prawidłowej utylizacji urządzenia. Nie wyrzucaj urządzenia do odpadów domowych ani 

komunalnych. 

Po zakończeniu okresu eksploatacji produktu należy postępować zgodnie z poniższą instrukcją wyjmowania baterii w celu 

jej ostatecznej utylizacji: 

• Za pomocą dołączonego klucza imbusowego 3/32 odkręć dwie śruby obudowy. 

• Zdejmij tylną część obudowy lub pokrywę. 

• Wyjmij starą baterię. 

Prosimy o przestrzeganie przepisów dotyczących zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego obowiązujących w 

Twoim kraju. 

Ten sprzęt musi zostać poddany recyklingowi. Po zakończeniu okresu użytkowania produktu nie należy umieszczać go w 

normalnym systemie odpadów komunalnych. Sprawdź przepisy obowiązujące w Twojej okolicy lub zwróć go do miejsca 

zakupu, aby można go było umieścić w naszym systemie recyklingu. Jeśli te opcje nie są możliwe, skontaktuj się z 

Centrum Obsługi Klienta, aby uzyskać więcej informacji. 

SPORTDOG.COM 

WAŻNE WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE RECYKLINGU 



 



 

 

 

 

 

 

 

SPORTDOG.COM 

Urządzenie zostało zatwierdzone do użytku w krajach 
UE i dlatego posiada oznaczenie CE. Cała niezbędna 
dokumentacja jest dostępna na stronie internetowej: 
www.obroza-elektryczna.pl Zmiany parametrów 
technicznych, funkcji i błędy w druku są zastrzeżone. 
Serwis i dystrybucja 
Reedog s.r.o 
Sedmidomky 459/8 
101 00 Praga 10 
Czechy 
Tel: +48 579 061 399 
E-mail: info@obroza-elektryczna.pl 
 



 

 

 

 

 

 

  



 

 


